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    Всего лишь поместье

    Глава 1: Всего лишь поместье:
(Поместье Мэнфэй)
Поздней осенью было довольно прохладно.
Ци Тунвэй, одетый в светло-серый джинсовый костюм, разглядывал самое красивое поместье в провинции Ханьдун.
Если бы среди присутствующих были эксперты, они бы без труда определили, что его сегодняшний наряд был создан всемирно известным дизайнером JOE. Один только этот костюм стоил не менее 2 миллионов юаней.
В этот момент он нежно поглаживал свой подбородок, размышляя о покупке этого поместья.
Это была его 99-я реинкарнация, и на этот раз он попал в параллельный мир, перевоплотившись в человека по имени Ци Тунвэй.
Будучи отличником Университета права и политологии, после окончания учебы он стал всего лишь мелким полицейским в одном из близлежащих полицейских участков. Когда бы ни случилось серьезное дело, он всегда первым рисковал своей жизнью, в результате чего получил множество травм и болезней.
Однако, несмотря на все это, возможности продвижения по службе так и не появились, словно судьба уже предопределена.
Ци Тунвэй покрутил запястьем и холодно рассмеялся. Судьба, в конце концов, прислушивается к тому, кто лучше всего ею управляет. Настало время и ему взять власть в свои руки.
"Господин Ци, цена этого поместья составляет 18,88 миллиона юаней. Как бы вы хотели заплатить?"
Женщина, глядя на красивого и подтянутого Ци Тунвэя, почувствовала, что ее сердце затрепетало.
Люди всегда считали, что богатые мужчины некрасивы, а красивые - не богаты. Но господин Ци был и богат, и красив. Она гадала, какая счастливица станет его женой в будущем. Даже если не женой, а девушкой, это было бы огромным счастьем.
"По карте, спасибо". Ци Тунвэй достал из своей кожаной сумки черную карточку и протянул ее продавщице.
...
(Университет права и политологии)
"Как поживает Ци Тунвэй? Научился ли он отступать?"
В своем просторном и светлом кабинете Лян Лу неторопливо заварила себе чашку цветочного чая и небрежно спросила.
Ее подчиненный выглядел озабоченным, не зная, что ответить. Он знал о глубокой одержимости Лян Лу Ци Тунвэем. Пока она не заполучит этого человека, ей не будет покоя.
На Ци Тунвэя оказывали давление, предлагали всевозможные уловки, но Ци Тунвэй не соглашался.
В последнее время Ци Тунвэй покупал небольшие виллы и присматривался к поместьям, совершенно не интересуясь получением заслуг и продвижением по службе.
Когда Лян Лу некоторое время ничего не слышала, она рассердилась.
"Сунь Сыюань, я задала тебе вопрос". Опустив чашку с чаем на стол, она резко помрачнела.
Сунь Сыюань выпрямился, осознавая, что обязан что-то сказать.
Как бы ни была недовольна госпожа Лян, это было лучше, чем если бы ее гнев был направлен на него.
"Госпожа Лян, Ци Тунвэй хорошо ест, хорошо спит и покупает много роскошных домов".
Роскошные дома?
Если первая часть разговора ее удивила, то последняя - просто шокировала.
Ци Тунвэй происходил из скромной семьи, не имея ни богатства, ни связей. Откуда у него деньги на покупку роскошных домов?
Может быть, он был замешан в мошенничестве или коррупции?
Это был бы отличный шанс.
Она могла бы поручить Хоу Лянпину расследовать его дело, и если бы его осудили, то она могла бы попросить своего отца вытащить его.
Тогда Ци Тунвэю ничего не останется, как подчиниться.
Подумав об этом, Лян Лу чуть не расхохоталась.
"Хорошая работа".
Ци Тунвэй, ты действительно чем-то увлечен, не так ли? Это же не просто поднесение мне рычагов влияния на блюдечке с голубой каемочкой? Похоже, наш брак предначертан небесами, и от этого никуда не деться". подумала Лян Лу про себя.
Сун Сыюань тем временем недоумевал, неужели госпожа Лян похвалила его?
Разве все их планы не провалились?
Как она могла хвалить его?
Неужели она сошла с ума от потрясения?
Увидев странную улыбку на ее лице, он тихо отошел на несколько шагов, отдаляясь от нее.
"Спасибо, госпожа Лян. Если больше ничего не нужно, я ухожу". Лян Лу, погруженная в радость от того, что скоро у нее будет Ци Тунвэй, не обратила внимания на его слова и лишь помахала рукой.
Погрузившись в свои фантазии, она позвонила Хоу Лянпину.
(Поместье Мэнфэй)
"Старший, прошло много времени с тех пор, как мы закончили школу. Как ты поживаешь?"
В этот момент Хоу Лянпин с несколькими подчиненными заблокировал Ци Тунвэя, который собирался завершить сделку по покупке поместья.
Со знакомой улыбкой он осмотрел костюм Ци Тунвэя.
"Говорят, что через три дня на человека нужно смотреть новыми глазами. Где ты прятался, чтобы разбогатеть в последнее время, старший?"
Хоу Лянпин?
Ци Тунвэй прищурился, глядя на своего сокурсника.
Если он правильно помнил, Хоу Лянпин сейчас работал в Бюро по борьбе с коррупцией, его недавно назначили на эту должность.
Что привело его сюда?
"Я не разбогател, я всегда был богатым". Ци Тунвэй слегка улыбнулся, не пытаясь ничего скрывать.
Хоу Лянпин холодно фыркнул, и его взгляд стал острым. "Всегда был богатым? Ци Тунвэй, кого ты обманываешь? В университете все знали, что ты был бедняком и едва сводил концы с концами. Ты месяц жил на паровых булочках и соленых огурцах. А каков твой уровень жизни сейчас? И ты смеешь покупать поместье?"
Ци Тунвэй презрительно улыбнулся, глядя на серьезное лицо Хоу Лянпина. " Я вдоволь насладился такой жизнью, поэтому время от времени меняю свои интересы. Что тебя в этом смущает? Это всего лишь поместье, оно мне понравилось, и я его купил. Что тут такого, на что мне нельзя решаться?"
"Разве ты так беспокоился обо мне в школе, младший?"
Хоу Лянпин, задыхаясь, подумал: кто о нем беспокоится?
Лян Лу позвонила и сообщила, что финансовая деятельность Ци Тунвэя в последнее время была подозрительной, и он пришел разобраться.
Воспользовавшись случаем, он поспешил вместе со своими подчиненными. О школьных годах Ци Тунвэя он упомянул только только вскользь.
"Тебе понравилось, и ты купил его? Старший, ты очень экстравагантен. Сотни тысяч за костюм, миллионы за недвижимость, и ты думаешь, что люди поверят, что ты получил эти деньги не путем коррупции?"
Хоу Лянпин был уверен в своем светлом будущем после этого дела и чувствовал себя полным победителем.
"Коррупция? У тебя есть какие-нибудь доказательства, чтобы подтвердить свои слова? Хоу Лянпин, даже если ты из Бюро по борьбе с коррупцией, ты не сможешь осудить меня на основании одних лишь слов, не так ли?"
-------------------
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    Этот мир не подчиняется твоим правилам:

    Глава 2: Этот мир не подчиняется твоим правилам:
Ци Тунвэй сохранял спокойствие, уверенный, что Хоу Лянпин не сможет предъявить ему никаких доказательств. Его богатство было накоплено за 99 реинкарнаций.
Даже если бы Хоу Лянпин обладал сверхспособностями, он не смог бы путешествовать по стольким параллельным мирам, чтобы отследить источник его денег.
Даже в таком маловероятном случае, если бы он смог провести расследование, богатство Ци Тунвэя было получено в результате законных деловых операций, не связанных с коррупцией или хищениями.
"Доказательства?" Хоу Лянпин, казалось, нашел этот вопрос забавным, его губы искривились в ухмылке.
Просто глядя на одежду Ци Тунвэя и купленное им поместье, было ясно, что такой образ жизни не по карману человеку со скромными связями.
Перед Ци Тунвэем были все доказательства, но он все еще что то требовал?
"Прежде чем просить меня о доказательствах, старший, почему бы тебе не объяснить, откуда взялись деньги на покупку этого поместья?"
"Насколько я знаю, после окончания университета ты работал мелким сотрудником в полицейском участке рядом с университетом, зарабатывая 3000 юаней в месяц. После оплаты аренды и еды у тебя почти ничего не оставалось. Если ты не воровал и не грабил, то как же ты заработал столько денег?"
"Старший, ты же не собираешься сказать мне, что это глава Лян Лу поддерживает тебя?"
Упоминание Лян Лу заставило сердце Хоу Лянпина учащенно забиться.
Действительно, Лян Лу вызвала его, но до того, как он пришел, он не задумывался о том, что Лян Лу могла заранее дать Ци Тунвэю деньги. Тогда она позвала его, чтобы обвинить Ци Тунвэя, и пока тот не сможет объяснить источник своего богатства, Хоу Ляньпин будет иметь право задержать его на время следствия.
В таком случае не означает ли это, что Лян Лу намеренно подставила Ци Тунвэя, разыграв сценарий, в котором она играла и вора, и жертву, вынуждая Ци Тунвэя подчиниться? И Хоу Лянпин стал бы пешкой в плане Лян Лу заполучить Ци Тунвэя!
Может ли это быть правдой?
Если так, то его, Хоу Ляньпина, использовали как инструмент без всякой причины.
Если бы деньги Ци Тунвэя были получены от Лян Лу, то никакой коррупции тут не было.
Это была бы просто частная, незаконная сделка между ними, которая, хотя и была сомнительной, не была бы достаточной для обвинения Ци Тунвэя.
"Лян Лу?" На лице Ци Тунвэя промелькнуло замешательство, сменившееся презрением. "При чем тут она? Я, Ци Тунвэй, никогда не буду иметь с ней никаких дел в этой жизни!"
"Кроме того, мужчина никогда не должен тратить деньги женщины".
"Хоу Лянпин, ты вспоминаешь о Лян Лу, потому что думаешь, что я опущусь до того, чтобы полагаться на такую женщину, как и ты?"
Презрение Ци Тунвэя относилось не только к Лян Лу, но и к Хоу Лянпину.
Он действительно нравился Лян Лу, но она никогда не использовала достойных способов, чтобы добиться его, а прибегала к своей власти.
К несчастью для нее, Ци Тунвэй по природе своей был волевым, не желал прогибаться и не был заинтересован в такой женщине.
Даже если бы он был на мели, он не стал бы искать помощи у Лян Лу.
Он знал, что у Хоу Ляньпина есть жена по имени Чжун Сяоай, имеющая внушительное семейное происхождение.
Столкнувшись с такой могущественной личностью, Хоу Лянпин покорно согласился жениться на Чжун Сяоай под предлогом искренней любви.
Независимо от того, любил он ее по-настоящему или нет, он совершенно не мог осмелиться бросить ее.
Ци Тунвэй подумал, что Хоу Лянпин, должно быть, считал себя таким же, как и он, подчинившимся женщине, чтобы подняться по социальной лестнице.
Но так поступил бы Хоу Лянпин, а не Ци Тунвэй.
В этот момент лицо Хоу Лянпина покраснело, так как Ци Тунвэй безжалостно разоблачил его.
Да, своим нынешним положением он был обязан поддержке жены и тестя, но это была негласная истина, которую никто не обсуждал открыто.
Однако Ци Тунвэй без колебаний сорвал с него маску.
В этот момент Хоу Лянпин мрачно подумал: "Отлично, Ци Тунвэй. Ты не полагаешься на женщин, ты крут. Но с момента окончания школы и до сих пор ты был лишь полицейским низкого ранга. А теперь, с твоим необъяснимым богатством, я могу задержать тебя для расследования в любой момент!
Я держу нож, ты - рыбу, и ты еще смеешь насмехаться надо мной?"
Хоу Лянпин усмехнулся: "Ладно, Ци Тунвэй. Если тебя поддерживает не Лян Лу, то объясни мне, откуда у тебя деньги на покупку этого поместья!"
"Если ты не дашь мне четкого ответа сегодня, я имею право задержать тебя!"
Ци Тунвэй стал раздражаться и посмотрел на Хоу Лянпина, как на назойливую муху.
"Я уже говорил тебе, что у меня всегда были деньги. Деньги на поместье поступили с моего счета. Хоу Лянпин, если на твоем счету нет столько денег, это не значит, что на моем их не будет".
Разве это не абсурд?
Он использовал свои деньги, а Хоу Ляньпин откуда ни возьмись выскочил, чтобы обвинить его и потребовать объяснений?
Куда бы он ни перевоплощался, его богатство следовало за ним.
В чем же причина?
В том, что он прожил 99 жизней и заслужил столько денег.
Сказав это, он, вероятно, до смерти напугал бы этого глупца!
"Хамф!" Хоу Лянпин, разозлившись, с силой схватил Ци Тунвэя за воротник рубашки. "Старший, учитывая наше школьное прошлое, я не хотел, чтобы все обернулось чем-то ужасным, поэтому я дал тебе шанс".
"Как офицер полиции, ты должен знать принцип смягчения наказания для тех, кто дает признательные показания, и сурового наказания для тех, кто оказывает сопротивление".
"Если ты не скажешь мне правду, я задержу тебя по подозрению в коррупции. В таком случае ты потеряешь даже работу с зарплатой в три тысячи юаней!"
Ци Тунвэй был в ярости и с силой оттолкнул Хоу Лянпина.
"Я уже говорил тебе: если хочешь обвинить меня в коррупции, предъяви доказательства. Нельзя обвинять меня на основании одних лишь слов!"
"Хоу Лянпин, запомни: мир не подчиняется твоим правилам!"
Ци Тунвэй поправил одежду и подумал, что этот парень просто смешон.
Он пережил множество реинкарнаций, но никогда не встречал кого-то настолько глупого.
"Что же ты, преступник, изображаешь тут из себя праведника?"
В этот момент подчиненная, сопровождавшая Хоу Лянпина, не могла не высказаться. Она никогда не видела преступника более самоуверенного, чем его жертва.
-------------------
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    Потеря инициативы

    Глава 3: Потеря инициативы:
"Кого ты называешь преступником?"
Ци Тунвэй засомневался в своих ушах.
Как его можно назвать преступником?
Он использовал свои законные доходы, чтобы купить костюм и поместье - это было его законное вознаграждение.
Почему эти люди считают это его первородным грехом?
Неужели потому, что он был никем, он не заслужил шанса подняться?
Неужели они ожидали, что он встанет на колени перед Лян Лу, как Хоу Лянпин перед Чжун Сяоаем, чтобы они признали его поступки.
Нелепо!
Это было просто нелепо!
" Тебя, я называю тебя преступником!"
Холодные глаза подчиненной смотрели на него без малейшего сомнения.
Она не считала себя неправой и не боялась признать это.
"Будучи офицером полиции, ты предаешься роскоши вместо того, чтобы служить людям. Как ты думаешь, заслуживаешь ли ты своего нынешнего положения?"
"Как ты думаешь, заслуживаешь ли ты тех надежд, которые возлагает на тебя страна и правительство?"
Она полагала, что Ци Тунвэй, услышав эти вопросы, почувствует себя пристыженным и загнанным в угол.
Но ее ждало разочарование. На его лице не было ни паники, ни вины, только презрение и насмешка.
Совесть? Скорее всего, у него ее не было.
Без совести он, естественно, не испытывал бы стыда.
"Я не служу народу? Я недостоин правительства и страны?"
Ци Тунвэй указал на себя, его голос был полон недоверия.
"Юная леди, да ты и вправду подчиненная Хоу Лянпина, раз так легко несешь чушь".
"Вместо того чтобы ложно обвинять меня здесь, почему бы тебе не пойти в мой полицейский участок и не проверить, как много я сделала для людей".
"Не надо считать, что раз я офицер низкого ранга и не получил повышения с момента окончания университета, то должен слоняться без дела".
Ци Тунвэй злился все больше, как из-за собственных обид, так и из-за печали о себе прежнем.
Его бесчисленные акты храбрости и самопожертвования приводили лишь к тому, что его постоянно подавляли.
Это было недостаточно, а сегодня кто-то еще и обвиняет его в том, что он не служит народу?
Одно простое предложение свело на нет все его прошлые усилия!
Смеясь от злости, он без колебаний снял пиджак.
"Что ты делаешь? Что ты пытаешься сделать?"
Женщина отступила назад, настороженно наблюдая за ним.
Мужчина, сопровождавший Хоу Лянпина, быстро оградил ее.
"Ци Тунвэй, не прибегай к насилию только потому, что не можешь отстоять свою точку зрения!"
"Я предупреждаю тебя, что вокруг есть камеры наблюдения. Это не место для разборок!"
Он попытался пригрозить Ци Тунвэю, зная, что тот раньше служил в полиции. Если бы дело дошло до физической драки, у них троих не было бы шансов.
Он пожалел, что не взял с собой больше коллег.
Ци Тунвэй медленно улыбнулся: "Здорово, а разве с камерами не лучше?"
"Это покажет всей стране, как вы, люди из Антикоррупционного бюро, клевещете на государственного служащего".
"Один называет меня коррупционером, другой - преступником".
"В итоге у вас двоих нет никаких доказательств".
"Страна поддерживает вас не для того, чтобы вы растрачивали впустую ее ресурсы".
Он продолжал говорить, расстегивая рубашку, обнажая хорошо очерченный пресс.
Его изначально гладкая, бронзовая кожа была покрыта шрамами.
Ножевые ранения, пулевые ранения, ожоги.
Все эти шрамы покрывали весь его торс.
"Ах!" закричала подчиненная, прикрыв глаза.
"Ци Тунвэй, что ты делаешь? Веди себя пристойно"
Второй подчиненный кричал на Ци Тунвэя так, словно тот совершил чудовищный поступок.
Ци Тунвэй не мог не признать их узость мышления и задавался вопросом, как они получили свои должности.
Они не могли отличить правильное от неправильного и слишком остро реагировали на происходящее.
Как они могли работать в таких условиях?
Его тело было свидетельством его достижений, каждый шрам - доказательством.
К сожалению, они видели в нем лишь обнаженное тело, не более того.
"Вы, утверждающие, что служите народу, - лицемеры, которые только говорят без дела!"
"Каждый шрам на моем теле был получен ради народа!"
Он указал на ножевую рану на животе: "Этот - при защите заложника во время похищения".
Он указал на пулевое ранение на левом плече: "В меня стрелял главарь банды наркоторговцев, когда я громил их убежище".
Затем он указал на ожог на правой стороне груди: "Этот - при спасении ребенка из огня".
"..."
Ци Тунвэй мог рассказать историю каждого шрама.
Ни один из них не был получен им самим; все они были нанесены для защиты людей.
Когда он закончил, трое перед ним замолчали.
Они и не подозревали, что Ци Тунвэй так много сделал для людей.
Он, несомненно, был настоящим героем.
По сравнению с ним они казались совершенно пустыми, никогда не испытывавшими настоящих трудностей.
Особенно женщина, которая уже жалела, что не могла вырыть себе нору и спрятаться.
"Вы обвиняете меня в том, что я не служу народу, но что вы сами сделали для него?"
Все трое потеряли дар речи.
Ци Тунвэй застегивал пуговицы на рубашке, внутренне усмехаясь.
Говоришь о служении народу? Глупости!
Он терпел бесчисленные лишения, неустанно сражался и сталкивался с многочисленными опасностями ради повышения.
Он сделал все, но повышение так и осталось недостижимым.
И все благодаря Лян Лу.
Без ее вмешательства он мог бы стать начальником полиции.
После минутного молчания Хоу Лянпин бросил взгляд на двух подчиненных.
Особенно на женщину, которая, казалось, всегда говорила что попало.
Он был в курсе того, что Ци Тунвэй отлично зарекомендовал себя в полиции, даже не имея наград и повышений.
Никто не имел права говорить, что Ци Тунвэй не приносит пользу людям.
Его вклад, пусть и непризнанный, был реальным.
Не говоря уже о его шрамах - явных символах его достижений.
Но увидеть их воочию было гораздо важнее, чем услышать.
Сейчас, столкнувшись с Ци Тунвэем, Хоу Лянпин чувствовал себя отстающим, потерявшим инициативу.
-------------------
Наш ТГ канал: @nedumonie_team
Количество лайков - бесплатный стимул продвижения перевода.
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